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exspeetationem , Deo faciente, Orius natusque ex eo
infantulus est, non ab homine atus, surculi ex veteri
arboris trunco , seu germinis ex humili tered pully-
lantis instar, quod paulatim succressens , evasil in
arbarem amplissimam , non absimililer grano sinapi,
Mauh, 13, v.

certe, cim Zacharias heec eanperet, jam rece
minaverat , el ramus

germen , in utero Virginis, de domo David ,
impleretur iflud lsaise 11, v, 1: Egredietur vir
radice Jesse, el flos de radice ejus ascendet, ubi pro
flas Hebraicé legis neser , quod alii vertunt germen ,
¢l @quiparant nomini seneah, Allera ratio , qui
Chrising Semah oriensque dicatr, est, quad ipse s
luzx illa vera, que illumingt omnem hominei ve

in nunduom, Joan, 1, v. 9 ; quod ipse lux muwndi, prout
dese ipse testatur, Joan. 8, v. 12; et sol ille justitiee,
quem Malachias promiserat eriturim timentibus no
Domini, cap, &, v.2, qui per incar nem oriri
mundo incipiens (quod erat ciim Zacharias hac cane-
rel) quodam progressu

coelestis doctrine viteque lumen sparsil; non gecis
ac sol inanimis ab orienie surgens, sensim per uni-
versum orbem lumen propagat smum. Atque id jam
senserant , Zacharias ij |ps|- o uxor , et filins , quos sol
iste oriens, radiis s (tactos, repleverat Spiritn
sancio. Hanc posteriorem rationem , pleriqne omnes
Scriptur® tractatores solam considerirunt, Phile
Judzus circa medinm libri de Confusione lingua-
rum, Origenes, homilid 13, in Leviticun, Athan:

sub finem tractatds in haze verba : Omnia mili ira-

dita sunt a Patre meo , Eusebius lib, 7, de Demon- |

stratione evangelicd, dew. 9, Chrysostomus, homil.
i illud ; Ecce wir, Oriens nomen gjns, Theophylacius,
Titus, Euthymius, in hune Evangelii locum, Grego-
rius, lib. 20, in Job cap, 18, Bedain Lucam, ut
recentiores praeteream. Gregorii verba sunt : ¢ Nam
«quia ab oriente lux surgit, recté Oricns dicitur

«stratur,» Beda 1 Qui ided recté oriens. vocator,
«quia nabis ortum vera lucis aperiens , filios noct
cet tenebrarum, lucis effecit filios , juxta

«eonsequenter exponit : Illuminare, » ete. Priorem
|

solam rationem , considerandam putat Franciscus

Ribera seribens in eaput tertium Zachariz; in quam

sententiam abiens hercticus Beza, audet elism
verlere : (uibus dnvisit nos germen ex alto. Nos,

Hieronymum secuti , utramque considerandam duei- §|

mus; el ed magis posteriorem hoe quidem loco ,
quid inhzrendo eidem metaphore subsequatur :

Yens. 79, — ILeomisane, id est, lumen prabeat,
seu1l1uuscaun&uu IN T!\LLI‘\-I.‘I IN UMDBEA NOR

ru_nl est, qui habitant in tenebris densissin
sl

imaginem Jclm- nte. Metapho
epul reeribus, qua meestissim
t 5 Liorrorem incatiunt
er ad significandum teterrin

; el erceplo Tesiiluloque regno |
David , universum terrarum orbem subjugavit, Ac |

tis et pradicationis atque |§
operum suorum, paulatim per mundum universum ., |

ol

dcujus justitie luming , nostre injustitiz nox illu-

v Hlluminare hes, ete, Syras utitur vocs danefio; quam
e ortw solis diei certum est, an verd de plantarum
| eliam, m cerium,

Ex.avro. Jungendum est cum verho, visitavit (quod
supra diximus) prout facit Theophylactus his verhis :

| Lile visitavit nos éx alte, qui Oriens dicitur, Ez alte, i
esl, ex caelo, delapsus de catlo visitayitnos. Intelligen-
| dum datar quod de ceelo deseenderil , quemadmodim
habet Nicenum Symbolum : Qui propter nos homines,
ef propter npstram salutem , descendit de cwlis; et
Joan, 3, v. 34, dicitur de celo venisse ; non quid
celum desernerit, sed quod apparuerit in terrd, ma-
nifestatus in carne, id est, incarnatus sit, quemadmo-

: dium gequitur in Symbolo; quod ceelestis Deus factus
| sit terrenus homo. Sic enim ait ipse Oriens, Joan, 3,
| 15 ; Nemo ascendit in coxlum, nisi qui descendit dg
| carlo, Filins hominis quiest in ceelo; descendit de ceelo,
| de ceelo factus filius hominis, et tamen est in celo ,
et permanet in ceelo, juxta naturam divinam, qui

ecelum implet et terram.

Yers. 79, — IcLumissne , infinitivos est, pro ad
illuminandum, ut solet interpres vertere ; ut illami-
net, ut luceat, ut lumen prebeat, Euthymius : Visi-

| tavit nos uf appareret, hoc est, ut allucesceref.

Mis gut, vel potits, ees qui, relatum ad ithiminare,

Ev 1x vupna uowTis, in tenebris iisque densissimis.
Tenebris additur plertmque unbra mortis, quando den-
sissim tenehre le.!]I“('TII!lII' fuz tristissimam mortis
illl‘l'['.lili’lll Fl:‘\‘l'.lnl.: que si Nonmors, icina mortis um-
brae esse yideantur, el prasentem morlis horrorem in-

, (quales sunt in sepuleris, carceribus, et
93 1 (Jui revelat profunda de tencbris, e! producit
numbram mortis, Est autem Hebrais unica diclio
eaque composita (quales panex apud e-
5) ex sel, umbra, et maveth, mors , qui meiapho-
declarantur éxtrema pericula, el tristissima rerum
Lempusque calamitosum inprimis ac luctuosum.
33, v, & : 8i ambulavero in medio umbra: morlfs,

on timebo mala, quoniam Iy mecum es, Psal, 106, v.

1§ : Edugit m de tenebris et umbrd mortis, ef vincula

| earum d Psal. 43, v. 20 ; Humilidsti nos in
| foco afftictionis, et cooperuit nos umbra mortis. Factd
autem & rebus corporatis ad spiritales translatione ,
nificantur errores et iniquitates , vel pericnla ex
illis consequentia adversitalum temporariarum alque
alernarum. Greeci tractatores , Euthymius, Tilus,
ophylactus, et Chr

| ligunt ignora

amus, per tenehrag intel-
0, per umbram morlis peceatum ,
quod @térnam mortem secum trahil; alqui magis
proprié, per uwiramgque vocem confust utrumque si-
| gnificatur, per tenebras errores et iniquitates, per
umhram mortis gravissimi errores et teterrima pee-

me statum ; per j*,:nnranliam erroresque miserabiles,

el peceata, tanquam @terna moriis vesibula, Ap p=

RIGENDOS PEDES NOSTROS IN VIAM PACIS , id est, ut lu=

| mine doctrinie et f‘lmli'ms quod mentibus infundit,

ilia, et opera nostra in viam,

heatitudinis. Hee au-

| tem via non est alia, nisi via veritatis et jllsiili‘uﬁ‘ Bl
sobrig, justé, ex pié vivamus in hoe seculo.

b
cata, Umbra'mortis, quam Hebraeus sermo unich voce
effert Safmaveth, proprid est color ille quem mors

f
proximé instans oculis ac faciel hominis obducit; qui

quasi umhra est A dventantis '1|’rpm-nnquln isque
mortis. (uare dense tenchrae & quibus nequeas
emergere, extremanue pericula ques priesentem infen-
tenit moriem, qua mors proximé subseq soleal ,
wmnbta mortis metaphoricd in sacris litterds appella
tar, Hujusmodi autem tenebra malagque , & quibus
riom sit salutis spes, eiim sint apud inferos ms &
jdeired ea peculiariter regio- sive terra umbre mortis
vocatar, Job. 10, v. 21, 23, ad eos autem iransfer-
fur, qui in summo discrimine atque extremis malis
versantur, sive tribulationum aul miseriarum , sive
errorum 2ut iniquitatum ; pleni emcitate ignoranti
que divinarum rerum , ae proinde etiam iniquitate
lucifugi.

Spoext, habitant, agunt, versantur, xabradios, se-
dentibus ; quod participium reetilis servisset infer-

jrees, nam et seipsurn comprehendit Zacharias , quod |
constat ex verbis subsequentibus, ed quiid membrum

wnum esset illius populi, quanquim ipse jam ereptus |

& tenebris. Alludit autem ad prophetiam Isaiz eap.

9, v. 2, citatam Matth, 4, v. 16, Nam quanquim illa §
proprié de Galilais loquatar, remotis i templo et vi- |

cinis gentibus, habuisse tamen lotum et in Judwis ,
[acile est animadvertere, considerantibus statum do-
clorum ac populi o tempore ; quando: anime immor-
talitas et corporis vesurrectio & multis negabatur, ab
aliis imperfecté admodiim, et non nisi adm

erroribus, credebatur. Doclring magistrorum frigida |

eral atque clumbis, el feré [ormans externos mores ,
neglectis animis; minimé intenta ohservandis signis
adventdls Christi. Vilia senioram & ma crint et
intolerabilia. Populi denique erant vexili, jacentes et
dispersi, sicut oves non habentes. pastorent, Matth. 9,
. 50; ut nihil dicam de externo verum statn et He
rodis tyrannide. Agebant erzo ejus regionis atque
wtatis homines in densissimis tenebris, ¢t miserabil

rerum Statu , qui reipublice interitum et vieinam
omnibus mortem minarelur, @lernam non minis
aquim temporariam, isi visitatos Oriens iluminisscl.
Visitavit enim ex alto nos Oriens, inquit, ut illumi

narel sedentes m tenebris, ut diseussis mortis tene

bris, populo sio lucem yile restitue
erim de populo Isracl, licét similis, adedque deterior

esset reliqui mundi conditio. Nihil enim usquim extra
Christum est vivifice lueis, sed omnia horribili mortis |

caligine occupantur ; ided Teaias beneficium hoe Ee-
clesiz Christi proprinm esse testatur cap. 60, v. 2:
Quin ecce tenebre operient terram et caligo populos ;

super te aulem orieur Dominus , ete. Dispulit autem |

errorum tenebras Oriens, afferens veram, ceelestem, |
et claram doctrinam, de Deo uno et Lrino, de anima |
immortalitate, corporum resurrectione , regno eoclo-
rum , suppliciis ®iernis, vith reelé instituendd, ele.

]qu!]llﬂll.iﬂl verd el peecatorum, condenans ea 'll\p]ﬁ
&l

dimittens, meritis mortis sum, poromiue loco amor
divini radies in animos infunde

Loruitur |

quod ait hoe
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.“Iﬂm Vener. Beda; ita ut fieret , quod postea et in
i

! Ephesiis, dequibus legitur : Eratis aliquando tenebra,
'_ nune atent iz in Donino, cap. 5, v. &

Ap piuigesnos, ad hoe ut dirigere queamus. Li-
ceat etiam inelfigere eum Theophylacto, ad hoe ml
I8 dirigat, seificer Oriens ; sed pribs videtor preeferen-

dum. Oriens dirigit pedes nostros dono suo, quod
| dixit supra, v. 75 , doturum se nobis, ut, efe. Nos
| ipsi dirigimus peiles nostros, libero arbitrio , quod

bie vult. Utrumque enim eoncurrit, nee alterum ab
|:. altero excluditur, prout hie etiam premiuiue lumen
F gratiz.
Il Pepms, gressus, affectus, aetus , conversationem ,
§ vitam. Antequim Oriens nos visitdsset, et lumen suum
H produxisset, agentes in tenebris, {um ignorantiz ,
! tum iniquitatis, nesciehamus qud pedes nobis essent
|| dirigendi, quo modo vita esset instituenda , quee via
tenenda, ut ad pacem perveniremus, denique verd
|‘I seriptum erat de nobis : Viam pacis nan cognaverunt ,
| Jsaiee 59, v. 8. Vigitavit nos Oriens , et tum sermone
docuit, tum exemplo monstrayit viam illam, ita’ ut
elarum nobis git factam, ubi figendi pedes, quod diri
| gendi actus, quomodd premendi affectos , vilaque in-
cLl'usnda et facilé factum id sequi, auctis ei quam
oratil. 1
Cipteris se annumerat Zacharias, loquens
!l in persond populi j cieterdqui tenens ipse jamdil et
|| ambulans viam pacis.
'J I vian pacis, id est, salutis ae [elisitatis,; in viam
quee dueit ad salutem beatitudinemque wternan, quz
Matth. 7, v. 13, 14, vocatur via que dueit ad vitam
'-i ut contraria, quee ducit ad perditionem. Pacis enim
nomine, Hebrei statum intelligant, quo. bené homi-
| nibius est; quo contenti quieseunt , nec quid amplits
1| quazrunt ant expetunt ; qua profectd sola esse debet
ita wterna. st autem via pacis, que, inquam , ad
anc pacem ducil ; via justitie, quod ait Thenphyla-
tus 3 via virtutis, sobrié, justé, ac pié vivera in hoe
eela, Til. 2 v 12 ; in sanctitate et justitid Deo
il sorvire , quemadmodim supea dixit. Zacharias ipse.
Tluminati enim ifieati, et redditi lex in Domina ,
iente lucida Orientis visilatione, possumus ae debe-
mus ambulare et vitam divigere, ut filii lucis, fn oni
onitate ef justitia ef veritate, Ephes. 5, v. 8,9, quo
modo fiet ut ad vitam felicitatemque. perveniamus
W wternam; qui prits in tenchris miris modis offenden-
tes, abibamus priecipites in mortém perditionemgue
| eternam, Brevi abruptd apostrophe ad filiom , rela-
psus est Zacharias, ad commemoranda beneficia quie
seeum afferat adventus Christi, nimirim peccatorum
remissi (sub qud intelligenda est ignoranlie
| errorumque ablatic) et vilam sanctam ; qu duo ter
| hoe uno hymno diversis verbis repetit, initio, medio,
¥ fine, ita ut toto cantico non aliud agat, quim Deo
I§ gratias agere , qudd mizso Christo, cujus Joannes
| praecursor, Israelitas & peeeatis liberatos , justitiz
I reddiderit , justy promissa sua. Hie
divinus bymnus , absolvit celebrita-
Joannis, auditoribus omnibus prae-
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sentibus , in summam undigue raptis admira-
tionem,

Vers, 80, — Pugr avrey, etc., puerulus autem.
Redit ad historiam Joannis, uno verbo declarans quid
egerit ab infantid ad tricesimum vsque @®tatis annum,
et quam probd responderit progressus , miris aded
rerum exordiis.

CRESCEBAT COYpOre, ET CONFORTABATUR SeImiTU , fd
est, quantium ereseebat corpore, tantiim confortaba- |
tur spirita ; quantiim slature alque aclatis accedebat |
eorpori , tantim gratiz spiritalis animo. Spiritus
ergo intelligitur jpsius Joannis, sed conlortationis |
auctor Spiritus divinus, qui donis suis spiritalibus
in dies puerum augeret, ita ut eontinuos in sapientid,
virtate et gratii progressus faceret, Confortatio enim
hic angmentum profectumque in primis signifi
quem sensum  Titus seribit : Juxta wiatis anafogiam
el dncrementum, gratid et spiritu proficiebat; et Theo-
phylactus : Cuom corpore simul crescebat et spiritale
donum. Significat prasterea , quid eontinuo profectn

spiritalium gratiarum, spiritus ejus potentior quolidie '
ac robustior redderetur, ad regendum COrpus; necso- |
limn redderetur, verim etiam appareret, exterioribus
actibus id demonstrantibus ; qué de re subdit Theo- |
Phylactus : E¢ quantt magis crescebat puer, taniy ma- |
i et efficacia spiritus in illo se ostendebant , organo
dllarnm capace existente, id cst, (qud organum corporis
fiebat per ®tatem aptivg et capacius, e0 magis se ex-
erebat in corpore virlus spirilalium donorum laten-
tium in animo. Semper enim ad majora ac meliora |
tendebat, eaque siepd superantia wiatem et consuetas |
corporis vires, ut qudd infans ineoluerit deserta
prout sequitur. Quanquim verd pericope ista de toto
illo temporis spatio loquatur, quod full inter octavum
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tuum, cujus campestria, ampla illa ac vasta, obiens .
praedicavit Joannes, paucis primim quos illic forta
invenit hominibus ; omnibus deinde, fama i paucis
illis profeetd excitatis, magno numero confluentibys,
Unde salvator : Quid , ait , existis in desertum viderg ?
| Fuit avtem desertum , locus, peenitentiz , quam ipse
| praedicabat , accommodus. Proxima eausa secessis
Joannis in desertum , {uit Herodis tyrannis, quaren-
| tis inter exteros hune puerum neci dare , ne forts
essel Chrisws, Mauth, 2, v, 16, 1d enim intelligeng
mater Elisabeth , asportavit eum in desertum, cim
oclo plus minds jam essel mensium ; ibique cum
| nutrivit el educavit , quoad ipsa vixit. Cui sententja
| Nicephorus suffragatur, dim ait Iib. 1, cap, 14:
¢ Filius Zachari Joannes, uni cum matre Elisabeihd,
| ¢in spelunch quidam, ad regionem montanam, salvns
| « conservabatur, fortassis Herodis sanguindriam effg-
| cgiens manum. Atque inde in solis locis Iibenter
¢ versari solitus , Angeloque duce usus, in remotiores
esylvarum recessus secessit. » His addit Cedrenus in
| compendio Historiz , quod Elisabeth obierit diem
suum , quadragesimo post die quim in speluncam
| fugerat; quodque angelus deinde euram pueruli susce-
perit. Astipulantur Origenes et Chrysostomus ; ille
enim homilid in Lucam , credit exira eonsuetudinem
fuisse nutritum , non lactatum matris uberibus, ron
| in sinu geruke constitutum , ete. Chrysostomus simi-
| liter homilid 38, ip Matthéum, non lacle nutritum
fuisse seribit, non lecio SUSCeplum, non 1eelo, non

i loro, non alid re humand usum.
Usour 15 niey, usque ad (empus 05TENSIONS SUE,
Quo ipse ostensus seu manifestatus est, quo visum
fuit Deo, iltum ostendendum esse, ail Theophylactus.
| Ao Ismagr, apud Israelem seu Isrzeli, usque ad

A nativitate diem el annum trieesimum ; quia tamen |f| tempus illud, quo, facio super eum verbg Domiui ,

eliam infantiam comprehendit ; praesertim eiim dimi-
nutive pueruli Evangelista utatur; videtur hine edam
ostendi posse, mansisse in Joanne , b exultatione in
Ulera, perpetuum rationis usum ; quia gratia infanti-
bus infusa, nisi rationis et liberi arbitrii usu acce-
dente, augeri, aut foris elucescere nequit : qua sep-
tentia est Cajetani et Toleti cardinalium.

Er erat ab infantid v pesertis. In sﬂ\'cslrilm&:
maontosisque locs deserti Judewe. Desertum Judwm
voeatur, quid eo nullum alivd in Judad vastivs ma-
jusijue esset (in Juded, inquam, stricté aceeptd, ut
supra 2, v, 1,92) quod & vico Anatoth patrid Jere- |
i prophetz, site medis vid inter Jerosolyma et Jo- [
richuntem, extensum supra Galgala, fectitur usue | |
ad desertum Theeuz , et Engaddi, juxta mare Mor- | |

i

Vews. 80. — Puer avten cm t|
mole corpors ; et ereseentibus pari pas

LONXFORTABATUR SPIRITU 500, quamvis nonnulli intelli-
gant ipsum Spiritum divinum geatiz et confortatio-

+

Dis augtorem
Primit. pueritid, ut videtur senlive
Lugam, et apertiiis Hieron, Iih. eontra L
ubi dicit quod post materni venlris hocpitium ere
1a seclalus sil, et parvulos de serpentibus luse- |f

im scilicet &

infra, 5 2, coepit apud Israeliticum populum,
obire officlum prophete Alissimi, de qun mox ,
| - 6. Tunc enim divini jussi explendi gratia ex inte-
| riori deserto prodiens , venit in amnem regionem Jor-
| daris, quod legitur inf - By el cepit inter ho-
mines conversari. Ad illud usque tempus, id est,
Iricesimum circiter ®tatis annum , vixit, egil, latoit-

i ! que in deserio {ubi purior aer, et celum apertius, et

familiarior Deus, inquit Origenes) procul ab omni
Itominum consortio, id enim indicatur nomine osten- 2
sienis, quod superiori illo loco astruens Chrysosto=
TS , neminem vidit wnquam consersorum, ait, nee ab
aliquo horum visus fuit, Wie Geodidaere: effectns ,
doctus, inquam & Deo fidem, et sacras Litteras et
quidiquid opus foret, traduxit vitam in jejuniis, aspe-

Herodis, pueros Bethleem persequentis , ut Christum

| assequeretur;  quod Nicephorus notat lib. 4, ¢, 4.

Addit Cedrenus, in Compendio historiz , curam ejus
ab angelo susceptam, ed quid Elisabeth pauld post
Tugam cum puero in deserium obiisset, Usgue 1 e
5 SHAEL, i est, usque ad tempus
pracdicando et zando convers
, quod fuit girea annum elatis ejus trige
mum, sicul et Christi,

rit, Occasio petendi deserti videtur fuisse Iyrannis

«semper in orationibus fuit, auctore Chrysostomo,
i :
" anulli hominum antequim ad haptizandum accederet,
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ritatibug, et mundi confemptu; in silentio, oratione et
rerum divinarum contemplatione. ¢ Semper in hymnis,

i Den autem soli, sna semper colloquia offerens. »
Similiter Origenes, «ut vacaret, inquit, orationibus ,
el cum angelis conversaretur, appellaretque Domi-
«num, et illum andirel respondentem atque dicentem :
 Ecee adsum, » Talis nimirium vita decebat eum qui
pradicand: penitentiz erat destinatus, ut qui eete-
ros ad Christum suscipiendum erat paraturus, pri-
mum ipse se exhiberet omnium paratissimum. Deni-
CAPUT 1L

1. Factum est autem in dicbus illis, exiit edictum
4 Caesare Augosto, ut describerctur universus orbis.

2. Hze deseriptio prima facta est & praside Syriz
Cyrino ;

3. Et ibant omnes ut profiterentur singuli in suam
civitatem.

4. Ascendit antem et Joseph i Galilzd de civitate
Nazareth, in Judzam, in civitatem David, que vo-
catur Bethlehem, ed quod esset de domo et [amilid
David,

5. Ut profiteretur cum Marid despensatd sibi uxo-
T preegnante,

6. Factum est autem ciun essent ibi, impleti sunt |
dies ut pareret.

7. Lt peperit filinm suum primogenitum, et pan-
nis eum involvit, el reclinavit eum in preesepio, quia
non erat cis locus in diversorio.

8. Et pastores erant in regione eddem vigilantes, |
et custodientes vigilias noclis super gregem sunm.

9. Et ecce angelus Domini stetit juxta illos, el
claritas Dei eircumlulsit illos, et timuernnt dimore |
Magno. }

10. Et dixit illis angelus : Nolite timere, ecce |
enim evangelizo vobis gandium magnum, quod erit
omni populo : I

14. Quia natus est vobis hodié Salvator, qui est
Christos Dominus, in civitate Dayid. |

12. Et hoc vobis signum ¢ invenictis infanter pan- |
nis involatum, et pusitum in prasepio.

15. Et subito facta est cum angelo multitudo mi-
litiz ecelestis, landantinm Deam, et dicentinm

44. Gloria in altissimis Deo, et in terri pax homi- |

nibus honz voluntats. 1l

15. Ei factum est ut diseesserunt ab eis angeli i
eeelam, pasiores loquebantor ad invicem ; Transea-
mus usque Bethlehem, et videamus hoe verbum quod |
factum est, quod Dominus ostendit nobis,

16. Et venerunt festinantes: et fnvenerunt Ma- |

riam, el Joseph, et infantem positum  in prasepio.

17, Yidentes autem cognoverunt de verbo quod
dictum erat illis de puero hoe.

18. Et omnes qui audierunt, mirati sunt, et dehis
quz dicta erant & pastoribus ad ijsos,

19. Maria autem conservabat omnia verba hie,
conferens in corde suo.

que consilium Dei hoe fuit, ut postquim multis hie
annis latuisset, ef siluisset, et vietutem eoluisset, sun
tempore majore cum auctoritate prodiret, el loquere-
tur, et pracursoris munus expleret, prout factum
fuit, In hane sententiam scribit Euthymius : « Opor-
¢lebal eum 3 teneris, quod alunt, unguibus ad vir-
< tatem exereeri, ut et liberd argueret, et Christi qui 4
¢ se annuntiaretur lestis fide dignus esset. » Similiter
Titus: « Ut Christo testimonium perhibiturus, nec non
«hominum nequitiam imperterritd redarguturos,
uleslis doctorque omni exceptione major habe-
aTelur. 3
CHAPITRE I

1. Or, il arriva en ecs jours qu'il parut un édit de
César Auguste, pour faire un dénombrement des
habitants de toute la terre.

2. Ce premier dénombrement se fit par Cyrinus,
gouverneur de Syrie.

4. Et tous allaient s¢ faire enregistrer chacun dans
laville dont il était.

4. Alors Joseph partitanssi de la ville de Nagareth,
quiest en Galilce, ct vint en Judée 3 Ia ville de Da-
vid, appelée Bithléhem, parce qu'il é1ait de la mai-
son et de la famille de David,

5. Pour se faire enregistrer avee Marie son épouse,
qui élait grosse.

6. Et pendant quils étaient I3, il areiva que le
temps auquel elle devait accoucher s'aceomplit.

7. Kt elle enfanta gon fils premier-né, elle Penve-
loppa de langes, el le concha dans une créche, parce
qu'il 'y avail point de place pour eux dans Ihilel-
lerie,

8. Or, il y avait 13 anx environs des bergers, qui
passaient I nuit dans les champs, veillant tour i tour
ala garde de leor troupeau,

9. Et voici T'ange du Seigneur se présenta i eux,
et me clarté céleste les environna; et ils furent
saisis d'une grande frayeur,

40. Mais 'ange leur dit ; Ne craignez point, car je
viens vous apporter une nouvelle qui sera pour fout
| le peuple le sujet d'une grande joie :

| | . C'est quaujourd’hui, dans 1a ville de Davi

vous est né un Sauveur, qui est le Ghrist, le S
gneur.

12, Et voicl la marque quz je vous donne pour le
reconnaitre, Vous trouverez un enfant enveloppé de
| langes, et conché dans une créche.
| 13, Au méme instant, il se joignit A Pange une
grande troupe de Parmée eéleste, louant Dieu, et di-
gant:

14. Gloire & Dieu au plus haut des cieux, et paix
sur la terre aux hommes de bonne volonté.

5. Apris que les anges sefurent retirés dans le
ciel, les bergers se dirent Fun & Tautre : Passons
jusqu'in Béthlchem, el voyons ce qui est arrivé, ot es
que le Seigneur nous a fait connaitre.

16. 8'étant donc hitcs d'y aller, ils trouyérent
Marie et Joseph, avec Ventint epuché dans une
créche.

It A7. Bt Pavant vu, ils reconnurent la vérite de ce

| quileur avait ¢1é dit touchant cel enfant.
| 18.Et tous cevx qui Ventendirent admirdrent ee
qui leur avait été rapportd par les bergers.

19. Or, Marie conservait toutes ces choses, les re-
pﬁssnm dans son eeur.

20, Et reversi sunt pastores glorificantos, el lay- i_l 20, Et les bergers g'en retourncrent, glorifiant ey




